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66.   pokud jde o  oblast veřejného zdraví, podporuje definici WHO týkající se padělaných léčiv: „léčivý pří
pravek, který je s podvodným úmyslem nesprávně označen, pokud jde o  jeho identitu anebo původ. Paděla
telství se týká jak značkových, tak i generických produktů a mezi padělané produkty mohou patřit výrobky se 
správným i s nesprávným složením, bez účinných látek, s nedostatečným množstvím účinných látek či s  fa
lešným obalem.“;

67.   zdůrazňuje, že při přijímání opatření proti padělání a pirátství je důležité dodržovat základní práva, jako 
je ochrana soukromí a osobních údajů; 

Závěrečné úvahy

68.   vyzývá Komisi, aby společně s Radou a členskými státy definovala jasnou, strukturovanou a ambiciózní 
politiku, která bude současně s interními opatřeními v celní oblasti koordinovat a směrovat „vnější“ akce Ev
ropské unie a členských států v boji proti padělání a pirátství;

69.   vyzývá Komisi, aby podporovala opatření doplňující právní předpisy, a zejména aby podporovala v EU 
širší povědomí o nebezpečích padělání s cílem změnit přístup občanů k padělání a pirátství; 

70.   domnívá se, že Komise by měla zvážit vytvoření mezinárodní hodnotící zprávy o padělání, která by moh
la být koncipována podle hodnotící zprávy o vnitřním trhu a v níž by byly zvýrazněny země, které v oblasti 
potírání padělaných výrobků dosahují podprůměrných výsledků; 

71.   naléhavě vyzývá Radu a Komisi, aby Parlamentu umožnily hrát důležitější roli v boji proti padělání; sou
dí především, že je vhodné, aby EU prosazovala svoji politickou přítomnost na specializovaných mezinárod
ních zasedáních, jako je Světový kongres o boji proti padělání a pirátství, a v rámci mezinárodních organizací 
zabývajících se ochranou duševního vlastnictví; 

72.   vyzývá Komisi a Radu, aby ho plně informovaly a zapojily jej do všech iniciativ v této oblasti; domnívá 
se, že v duchu Lisabonské smlouvy by měla být obchodní dohoda proti padělání ratifikována Evropským par
lamentem v souladu s postupem souhlasu; 

* 

*  * 

73.   pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě a  Komisi a  dále vládám a  parlamentům člen
ských a kandidátských států. 

Účetní požadavky vůči malým a středním podnikům

P6_TA(2008)0635

Usnesení Evropského parlamentu ze dne 18.  prosince 2008 o  účetních požadavcích vůči malým 
a středním podnikům a zejména velmi malým podnikům

(2010/C 45 E/10)

Evropský parlament,

— s ohledem na články 192 odst. 2 a 232 odst. 2 Smlouvy o ES, 

— s  ohledem na rámcovou dohodu o  vztazích mezi Evropským parlamentem a  Komisí ze dne
26. května 2005

(1)  Úř. věst. C 117 E, 18.5.2006, s. 125.

 (1),

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2006:117E:0125:0125:CS:PDF
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— s ohledem na své usnesení ze dne 21. května 2008 o zjednodušeném podnikatelském prostředí pro spo
lečnosti v oblasti práva obchodních společností, účetnictví a auditu

(1)  Přijatě texty, P6_TA(2008)0220.

 (1), 

— s ohledem na sdělení Komise ze dne 25. června 2008 nazvané „Zelenou malým a středním podnikům –
‚Small Business Act‘ pro Evropu“ (KOM(2008)0394), 

— s ohledem na stanovisko skupiny na vysoké úrovni pro snížení administrativní zátěže složené z nezávis
lých zúčastněných stran ze dne 10. července 2008 nazvané „Snížení administrativní zátěže: prioritní ob
lasti: právo obchodních společností / roční účetní závěrky“, 

— s ohledem na svůj postoj přijatý v prvním čtení ze dne 18. prosince 2008 k přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a  Rady 2008/…/ES kterou se mění směrnice Rady 78/660/EHS a  83/349/EHS, pokud jde 
o některé požadavky na zveřejňování u středních společností a povinnost sestavit konsolidovanou účetní 
závěrku

(2)  Přijatě texty, P6_TA(2008)0631.

 (2), 

— s  ohledem na prohlášení Komise o  účetních požadavcích týkajících se středně velkých společností, uči
něné na plenárním zasedání Parlamentu dne 18. prosince 2008, 

— s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k  tomu, že stávající účetní pravidla stanovené Čtvrtou Směrnicí Rady 78/660/EHS ze dne
25.  července 1978, založenou na čl.  54 odst.  3 písm.  g) Smlouvy, o  ročních účetních závěrkách někte
rých forem společností

(3)  Úř. věst. L 222, 14.8.1978, s. 11.

 (3) (4. směrnice o  právu obchodních společností) a  Sedmou směrnicí Rady 
83/349/EHS ze dne 13. června 1983, založenou na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy o konsolidovaných 
účetních závěrkách

(4)  Úř. věst. L 193, 18.7.1983, s. 1.

 (4) (7. směrnice o  právu obchodních společností) často neúměrně zatěžují malé 
a střední podniky, a zejména velmi malé podniky,

B. vzhledem k tomu, že skupina na vysoké úrovni pro snížení administrativní zátěže složená z nezávislých 
zúčastněných stran již ve svém výše zmíněném stanovisku vyzvala Komisi, aby velmi malé podniky vy
ňala z působnosti směrnic o účetnictví,

1.   připomíná Komisi, že ačkoli koherentní a sladěný účetní systém na úrovni Evropské unie usnadňuje ob
chod na vnitřním trhu, stávající účetní pravidla příliš zatěžují velmi malé podniky (tzv. mikrosubjekty), jako 
jsou např. drobní obchodníci nebo malé řemeslnické firmy, a  že provozují-li takové podniky svou činnost 
především v jednom členském státě na místní nebo regionální úrovni, nemají přeshraniční vliv na vnitřní trh 
ani na hospodářskou soutěž v EU, a proto by mělo být členským státům umožněno tyto subjekty zcela nebo 
částečně vyjmout ze zákonných požadavku v oblasti účetnictví; 

2.   vyzývá Komisi, aby předložila legislativní návrh, který členským státům umožní vyjmout z působnosti 4. 
a 7. směrnice o obchodních společnostech podniky, které podle údajů uvedených ve svých rozvahách nepře
kročí mezní hodnoty dvou z následujících tří kritérií: 

— celková bilance: 500 000 EUR 

— čistý obrat: 1 000 000 EUR 

— průměrný počet zaměstnanců v daném rozpočtovém roce: 10,

a to za předpokladu, že tyto podniky svou obchodní činnost provozují na místní či regionální úrovni v  jed
nom členském státě;

http://eur-lex.europa.eu/Result.do?aaaa=1978&mm=08&jj=14&type=L&nnn=222&pppp=0011&RechType=RECH_reference_pub&Submit=Search
http://eur-lex.europa.eu/Result.do?aaaa=1983&mm=07&jj=18&type=L&nnn=193&pppp=0001&RechType=RECH_reference_pub&Submit=Search
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3.   vyzývá Komisi, aby s cílem podpořit zjednodušení a harmonizaci práva obchodních společností a zejména 
účetních pravidel na vnitřním trhu pokračovala ve svém úsilí o  revizi 4. a  7. směrnice o  právu obchodních 
společností a aby do konce roku 2009 předložila Evropskému parlamentu jednotný rámec pro vedení účet
nictví; připomíná Komisi, že jednotná norma sníží administrativní zátěž ve všech malých a  středních pod
nicích a zvýší transparentnost vůči všem zainteresovaným stranám a že toto zjednodušení by bylo významně 
podpořeno zavedením evropského a strukturovaného XBRL (eXtensible Business Reporting Language, rozši
řitelný jazyk pro podnikové výkaznictví); 

4.   pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Komisi. 

Evropská úřední listina

P6_TA(2008)0636

Usnesení Evropského parlamentu ze dne 18. prosince 2008 obsahující doporučení Komisi k evropské 
úřední listině (2008/2124(INI))

(2010/C 45 E/11)

Evropský parlament,

— s ohledem na čl. 192 druhý pododstavec Smlouvy o ES, 

— s ohledem na sdělení Komise ze dne 10. května 2005: „Haagský program: deset priorit pro nadcházejících 
pět let. Partnerství pro evropskou obnovu týkající se svobody, bezpečnosti a práva“ (KOM(2005)0184), 

— s ohledem na srovnávací studii o úředních nástrojích, kterou vypracoval Výbor pro právní záležitosti, 

— s ohledem na články 39 a 45 jednacího řádu, 

— s ohledem na zprávu Výboru pro právní záležitosti (A6-0451/2008),

A. vzhledem k tomu, že v rámci svého výše uvedeného sdělení k Haagskému programu si Komise stanovila 
za prioritu potřebu zajistit účinný evropský prostor v  oblasti občanského práva, a  zejména pokud jde 
o uznávání a výkon soudních rozhodnutí; že za účelem zvýšení vzájemné důvěry v Evropské unii Haag
ský program stanovil za hlavní prioritu na nadcházející léta pokračující provádění zásady vzájemného 
uznávání, která je konkrétním opatřením na ochranu práv občanů a na zajištění vynucování těchto práv 
bez ohledu na hranice mezi evropskými zeměmi,

B. vzhledem k  tomu, že Haagský program stanoví, že pokračující provádění programu vzájemného uzná
vání je zásadní prioritou a že toto provádění musí být dokončeno do roku 2011,

C. vzhledem k tomu, že pohyb osob v Evropské unii neustále narůstá a že proto zvyšuje počet případů, kdy 
se právní situace týká dvou či více členských států,

D. vzhledem k tomu, že Komise ve svém výše uvedeném sdělení k Haagskému programu uznala, že jedním 
ze základních hledisek, kterým je třeba se zabývat v oblasti občanského práva, je uznávání veřejných lis
tin; že je proto nezbytné a naléhavé usnadnit uznávání a provádění úředních listin, jak stanoví rozsudek 
Unibank

(1)  Rozsudek Soudního dvora ze dne 17. června 1999, věc C-260/97, Sbírka 1999, s. I-3715.

 (1),


